
Cekos In Ekspert

На основу члана 26. став 5. Закона о безбедности хране ("Службени гласник РС", број 41/09),

Министар здравља доноси

ПРАВИЛНИК 
О АРОМАМА

(Сл. гласник РС бр. )52/18

Основни текст на снази од 14/07/2018 , у примени од 14/07/2018

- изузев појединих одредби . ! 

 ПРЕДМЕТ, ПОДРУЧЈЕ ПРИМЕНЕ И ДЕФИНИЦИЈЕI.

Предмет

Члан 1.

(1) Овим правилником прописују се услови употребе арома и састојака хране са ароматичним својствима, а 
који се користе у храни и на храни, у циљу осигуравања ефикасног функционисања тржишта уз истовремено 
обезбеђивање високог нивоа заштите здравља људи, високог нивоа заштите потрошача и њихових 
интереса а све у складу са добрим пословним обичајима у трговини храном, узимајући у обзир и заштиту 
животне средине када је то применљиво.

(2) Овим правилником прописује се:

1) Листа арома и изворних сировина одобрених за употребу у храни и на храни, наведених у Прилогу 
1. који је одштампан уз овај правилник и чини његов саставни део;

2) услови за употребу арома и састојака хране са ароматичним својствима у храни и на храни;

3) захтеви за означавање арома.

Подручје примене

Члан 2.

(1) Овај правилник примењује се на:

1) ароме које се користе или су намењене за коришћење у храни и на храни;

2) састојке хране са ароматичним својствима;

3) храну која садржи ароме и/или састојке хране са ароматичним својствима;

4) изворне сировине за ароме и/или изворне сировине за састојке хране са ароматичним својствима;

5) ароме дима које се користе или су намењене за коришћење у храни и на храни;

6) сировине за производњу арома дима;

7) услове под којима се ароме дима производе;

8) храну у или на којој су присутне ароме дима.



(2) Овај правилник не примењује се на:

1) супстанце искључиво слатког, киселог или сланог укуса;

2) непрерађену храну;

3) основне састојке хране и мешавине, као што су, између осталог, свежи, сушени или смрзнути 
зачини и/или биље, мешавине чаја и мешавине чаја направљене од лишћа или цветова биљке 
(мешавине за опарак) као такве, ако се не користе као састојци хране.

Дефиниције

Члан 3.

(1) За потребе овог правилника примењују се појмови утврђени законом којим се уређује област 
безбедности хране и законом којим се уређује област генетички модификованих организама.

(2) За потребе овог правилника примењују се и следеће дефиниције:

1) ароме су производи:

(1) који нису намењени за директну употребу и додају се храни у сврху давања или промене 
мириса и/или укуса;

(2) који су произведени или се састоје од: ароматичних супстанци, ароматичних препарата, 
арома добијених термичким поступком, арома дима, прекурсора арома или осталих арома или 
њихових мешавина;

2) ароматична супстанца је супстанца дефинисаног хемијског састава са ароматичним својством;

3) природна ароматична супстанца је ароматична супстанца добијена одговарајућим физичким, 
ензимским или микробиолошким поступком од материјала биљног, животињског или микробиолошког 
порекла, непрерађена или прерађена за исхрану људи употребом једног или више традиционалних 
поступака припреме хране наведених у Прилогу 2. који је одштампан уз овај правилник и чини његов 
саставни део. Природне ароматичне супстанце су супстанце које су природно присутне и које се 
налазе у природи;

4) ароматични препарат је производ који је различит од супстанци које су одређене појмом 
ароматична супстанца, а добијен је од:

(1) хране, одговарајућим физичким, ензимским или микробиолошким поступком било у 
сировом стању, или прерађене за прехрану људи, употребом једног или више традиционалних 
поступака прераде хране наведених у Прилогу 2. овог правилника;

(2) сировина биљног, животињског или микробиолошког порекла који нису храна, 
одговарајућим физичким, ензимским или микробиолошким поступком, при чему се сировина 
користи као таква, или је прерађена употребом једног или више традиционалних поступака 
прераде хране наведених у Прилогу 2. овог правилника;

5) ароме термичког третмана (ароме добијене термичким поступком) су производи добијени 
загревањем мешавине састојака који сами не морају нужно да имају ароматична својства и од којих 
најмање један садржи азот (амино групу), а други је редукујући шећер. Састојци за производњу 
арома добијених термичким поступком могу бити:

(1) храна;

(2) изворне сировине које нису храна;



6) арома дима је производ добијен фракционисањем и пречишћавањем кондензованог дима, при 
чему настају примарни кондензати дима, примарне катранске фракције и/или деривиране (изведене) 
ароме:

(1) примарни производи ароме дима обухватају примарне кондензате дима и примарне 
катранске фракције:

- примарни кондензат дима је пречишћена водена фаза кондензованог дима;

- примарна катранска фракција је пречишћена фракција у води нерастворне катранске 
фазе кондензата дима високе густине;

(2) деривиране ароме дима су ароме дима добијене као резултат даље прераде примарних 
производа арома дима који се употребљавају или су намењени употреби у или на храни како 
би дали тој храни арому дима;

7) прекурсор ароме је производ који сам не мора имати ароматична својства, а намерно се додаје у 
храну са искључивом сврхом стварања ароме његовом разградњом или реакцијом с другим 
састојцима током обраде хране, а може се добити из:

(1) хране;

(2) изворних сировина које нису храна;

8) остале ароме су ароме које се додају или су намењене додавању храни ради давања мириса и/или 
укуса, а нису обухваћене дефиницијама наведених у тач. 2)-7) овог члана;

9) састојак хране са ароматичним својствима је састојак хране који није арома, а може да се дода 
храни првенствено ради давања или промене ароме и који значајно доприноси присутности неких 
непожељних супстанци које се природно појављују у храни;

10) изворна сировина је сировина биљног, животињског, микробиолошког или минералног порекла, 
од које се производе ароме или састојци хране са ароматичним својствима; то може бити:

(1) храна;

(2) изворна сировина која није храна;

11) одговарајући физички третман је физички третман којим се намерно не мења природа хемијског 
састава ароме, не доводећи у питање попис традиционалних поступака прераде хране наведен у 
Прилогу 2. овог правилника, и не укључује, између осталог, употребу синглетног кисеоника, озона, 
неорганских катализатора, металних катализатора, органометалних реагенса и/или УВ зрачења;

12) опарак (инфуз) је чај направљен од лишћа или цветова биљке који се прелију кључалом водом;

13) одварак се прави од тврдих или дрвенастих делова биљке као што су кора, корен, семенке или 
бобице. Да би се из тврдих делова биљке извукли лековити састојци, они морају неко време да 
кључају на тихој ватри.

(3) У смислу дефиниција наведених у ставу 2. тач. (4), (5), (7) и (10) овог члана, изворне сировине за које 
постоје значајни докази досадашње употребе у производњи арома, сматрају се у смислу овог правилника 
храном.

(4) Ароме могу садржати прехрамбене адитиве дозвољене у складу с прописом којим је уређена област 
прехрамбених адитива и/или друге састојке хране додате у технолошке намене.

 УСЛОВИ ЗА УПОТРЕБУ АРОМА, САСТОЈАКА ХРАНЕ СА АРОМАТИЧНИМ II.
СВОЈСТВИМА И ИЗВОРНИХ СИРОВИНА

Општи услови за употребу арома или састојака хране са ароматичним својствима



Члан 4.

Ароме или састојци хране са ароматичним својствима, могу се употребљавати у храни и на храни само ако:

1) на основу расположивих научних доказа не угрожавају здравље потрошача;

2) њихова употреба не доводи потрошаче у заблуду.

Забрана неусаглашених арома и/или неусаглешене хране

Члан 5.

Не сме се стављати на тржиште арома, односно храна која садржи арому, односно састојак хране са 
ароматичним својствима, ако њихова употреба није у складу са овим правилником.

Присутност одређених супстанци

Члан 6.

(1) Супстанце наведене у Прилогу 3. део А овог правилника није допуштено додавати у храну.

(2) Прилог 3. одштампан је уз овај правилник и чини његов саставни део.

(3) У складу са одредбама прописа који регулише област презентовања, означавања и заштите ознака 
географског порекла јаких алкохолних пића максимално дозвољене количине одређених супстанци које су 
природно присутне у аромама и/или састојцима хране са ароматичним својствима, не смеју се прекорачити 
у сложеној храни наведеној у Прилогу 3. део Б овог правилника, као последица употребе арома и/или 
састојака хране са ароматичним својствима у храни и на храни. Максимално дозвољене количине супстанци 
наведене у Прилогу 3. овог правилника односе се на храну која се ставља на тржиште, осим ако није 
другачије уређено посебним прописима. Изузетно од одредаба наведених у овом ставу, за осушену и/или 
концентровану храну, максимално дозвољене количине односе се на храну припремљену према упутствима 
на декларацији, узимајући у обзир најмањи фактор разређења.

Употреба одређених изворних сировина

Члан 7.

(1) Изворне сировине наведене у Прилогу 4. део А овог правилника не смеју се користити за производњу 
арома и/или састојака хране са ароматичним својствима.

(2) Прилог 4. одштампан је уз овај правилник и чини његов саставни део.

(3) Ароме и/или састојци хране са ароматичним својствима произведене од изворних сировина наведених у 
Прилогу 4. део Б овог правилника, могу се користити само под условима наведеним у овом прилогу.

Услови производње арома дима

Члан 8.

(1) Дрво које се користи као сировина за производњу примарних производа ароме дима не сме бити 
третирано хемијским супстанцама, било намерно или ненамерно, најмање шест месеци пре сечења, нити 
после тога, изузев у случају када се може доказати да супстанца коришћена у третману не даје 
потенцијално штетне супстанце приликом сагоревања.



(2) Субјекат у пословању храном који ставља примарне производе ароме дима на тржиште, мора, 
одговарајућим сертификатом или документацијом, доказати да су испуњени захтеви утврђени у ставу 1. 
овог члана.

(3) Услови за производњу примарних производа арома дима утврђени су у Прилогу 6. који је одштампан уз 
овај правилник и чини његов саставни део. Уљна фаза нетопљива у води која представља нуспроизвод 
процеса не сме бити коришћена у производњи арома дима.

(4) Примарни производи арома дима могу се даље обрађивати одговарајућим физичким процесима за 
производњу деривираних арома дима.

Ароме и састојци хране са ароматичним својствима за које није потребна процена сигурности 
и одобрење

Члан 9.

(1) Под условом да испуњавају услове прописане чланом 4. овог правилника следеће ароме и састојци 
хране са ароматичним својствима могу се користити у храни и на храни без процене сигурности и 
одобрења:

1) ароматични препарат из члана 3. став 2. тачка 4) подтачка (1) овог правилника;

2) ароме добијене термичким третманом из члана 3. став 2. тачка 5) подтачка (1) овог правилника, 
које испуњавају услове за производњу арома добијених термичким третманом и у складу су с 
максимално дозвољеним количинама за одређене супстанце у аромама добијене термичким 
третманом из Прилога 5. који је одштампан уз овај правилник и чини његов саставни део;

3) прекурсор ароме из члана 3. став 2. тачка 7) подтачка (1) овог правилника;

4) састојци хране са ароматичним својствима.

(2) Изузетно од одредаба става 1. овог члана, ако министарство надлежно за послове здравља (у даљем 
тексту: Министарство) изрази сумњу у погледу безбедности ароме или састојка хране са ароматичним 
својствима из става 1. овог члана, Стручни савет, може спровести процену ризика такве ароме или састојка 
хране са ароматичним својствима у складу са Законом. На основу мишљења Стручног савета, 
Министарство, у складу са законом, може донети мере о привременој забрани или ограничењу њихове 
употребе.

 ЛИСТА АРОМА И ИЗВОРНИХ СИРОВИНА ОДОБРЕНИХ ЗА УПОТРЕБУ У III.
ХРАНИ И НА ХРАНИ

Ароме и изворне сировине за које је потребна евалуација и одобравање

Члан 10.

Ароме и изворне сировине одобрене за употребу у храни и на храни примењују се на:

1) ароматичне супстанце;

2) ароматичне препарате из члана 3. став 2. тачка 4) подтачка (2) овог правилника;

3) ароме термичког третмана, које се добијају загревањем састојака који су у потпуности или 
делимично обухваћени чланом 3. став 2. тачка 5) подтачка (2) овог правилника и/или који не 
испуњавају услове за производњу арома добијених термичким поступком и/или нису у складу с 
максимално дозвољеним количинама неких непожељних супстанци из Прилога 5. овог правилника;

4) ароме дима из члана 3. став 2. тачка 6) овог правилника;



5) прекурсоре арома из члана 3. став 2. тачка 7) подтачка (2) овог правилника;

6) друге ароме из члана 3. став 2. тачка 8) овог правилника;

7) изворне сировине које нису храна, из члана 3. став 2. тачка 10) подтачка (2) овог правилника.

Листа арома и изворних сировина

Члан 11.

Ароме и изворне сировине из члана 10. овог правилника, могу се стављати на тржиште и користити у храни 
и на храни, само ако су уврштене у Листу из Прилога 1. овог правилника, у складу са наведеним условима 
употребе.

Члан 12.

(1) Арома или изворна сировина која је оцењена безбедном од стране научног тела ( / / ) иEFSA JECFA SCF 1 

/или је у поступку поновне оцене од стране -е (Европска агенција за безбедност хране), уврштена је у EFSA
Листу из Прилога 1. овог правилника.

(2) Листа арома из Прилога 1. овог правилника укључује:

1) идентификацију одобрене ароме или изворне сировине;

2) ако је потребно, услове под којима се арома може употребљавати;

3) назив и адресу носиоца одобрења примарних производа арома дима, датум одобрења и рок до 
којег одобрење важи.

Ароме и изворне сировине обухваћене прописом којим се уређује област генетички 
модификованих организама

Члан 13.

Арома која се налази на Листи из Прилога 1. овог правилника и произведена из извора који спада у област 
генетички модификованих организама може се корисити под условом да постоји одобрење у складу са 
прописом који уређује област генетички модификованих организама и док испуњава захтеве спецификација 
утврђених овим правилником.

Одлуке о тумачењу

Члан 14.

Уколико је потребно, Стручни савет може одлучити:

1) да ли је одређена супстанца или мешавина супстанци, сировина или врста хране обухваћена 
категоријама наведеним у члану 2. став 1. овог правилника;

2) којој категорији из члана 3. став 2. тач. 2)-10) овог правилника припада одређена супстанца;

3) припада ли одређени производ категорији хране, или се ради о храни наведеној у Прилогу 1. овог 
правилника или Прилогу 3. део Б овог правилника.

 ОЗНАЧАВАЊЕIV.

Означавање арома које нису намењене за продају крајњем потрошачу



Члан 15.

(1) Ароме које нису намењене за продају крајњем потрошачу, могу се стављати на тржиште само ако су 
означене у складу с одредбама овог члана и члана 16. овог правилника. Подаци морају бити лако видљиви, 
јасно читљиви и неизбрисиви. Подаци из овог члана наводе се на српском језику.

(2) Овиме се не искључује навођење таквих информација и на другим језицима.

Општи захтеви за означавање арома које нису намењене за продају крајњем потрошачу

Члан 16.

(1) Ароме које нису намењене за продају крајњем потрошачу, а продају се појединачно или међусобно 
помешане и/или са састојцима хране и/или с другим супстанцама које су им додате у складу с чланом 3. 
став 4. овог правилника, на амбалажи или резервоару/контејнеру морају се налазити следећи подаци:

1) продајни опис или реч "арома" или детаљнији назив или опис ароме;

2) навод: "за храну" или "ограничена употреба у храни" или детаљније упућивање на храну за коју је 
арома намењена;

3) ако је потребно, посебни услови складиштења и/или употребе;

4) ознака серије или лота;

5) попис према падајућем редоследу с обзиром на масу:

(1) присутних арома по категоријама;

(2) назив свих осталих супстанци или сировина у производу или, ако је потребно, њихових Е-
бројева;

6) назив и адреса произвођача, или онога који арому пакује или ставља на тржиште;

7) подаци о максимално дозвољеној количини за сваки састојак или групу састојака, чија количина је 
ограничена у храни, и/или одговарајући податак исказан јасним и лако разумљивим изразима који 
купцу омогућава да се усклади с овим правилником или са другим прописима о храни;

8) нето количина;

9) минимални рок трајања или датум "употребити до";

10) према потреби, подаци о ароми или осталим супстанцама из овог члана и из пописа којима се 
уређује декларисање, означавање и рекламирање хране у сврху навођења састојака присутних у 
храни.

(2) Изузетно од става 1. овог члана, подаци из става 1. тач. 5) и 7) овог члана могу се налазити у 
документима који се односе на пошиљку, а који се достављају пре испоруке или непосредно с њом, под 
условом да се навод "није за малопродају" налази на лако видљивом делу амбалаже или резервоарима
/контејнерима предметног производа.

(3) Изузетно од става 1. овог члана, када се ароме достављају у цистернама, сви се подаци могу налазити 
само у документима, који се достављају при испоруци пошиљке.

Посебни захтеви за употребу речи "природна"

Члан 17.

(1) Ако се за описивање ароме из члана 16. став 1. тачка 1) овог правилника користи реч "природна", 
примењују се одредбе ст. 2-6. овога члана.



(2) Израз "природна" може се користити за описивање ароме само ако ароматична компонента садржи само 
ароматичне препарате и/или природне ароматичне супстанце.

(3) Израз "природна ароматична супстанца" може се користити само за ароме у којима ароматична 
компонента садржи искључиво природне ароматичне супстанце.

(4) Израз "природна" може се користити упућивањем на храну, категорију хране или биљну или животињску 
сировину ако је ароматична компонента добијена искључиво или од најмање 95% масеног удела наведене 
изворне сировине. Опис треба да гласи "природна арома (хране или категорије хране или изворних 
сировина)".

(5) Израз "природна арома (хране или категорије хране или изворних сировина) са другим природним 
аромама" може се користити само ако је ароматична компонента делимично добијена из наведене изворне 
сировине, чија се арома може лако препознати.

(6) Израз "природна арома" може се користити само ако је ароматична компонента добијена од различитих 
изворних сировина чије навођење не указује на њихову арому или укус.

Означавање арома које су намењене за продају крајњем потрошачу

Члан 18.

(1) Поред услова утврђених прописом који ближе уређује област декларисања и означавања хране и 
прописом који ближе уређује област генетички модификованих организама, ароме намењене за продају 
крајњем потрошачу које се продају појединачно или међусобно помешане и/или помешане са другим 
састојцима хране и/или којима су додате остале супстанце, могу се стављати на тржиште само ако њихова 
амбалажа садржи следећу ознаку: "за храну" или "ограничена употреба у храни", или детаљније упућивање 
на употребу за коју су намењене, што мора бити лако видљиво, јасно читљиво и неизбрисиво.

(2) Ако се за описивање ароме у називу из члана 16. став 1. тачка 1) овог правилника користи израз 
"природна", примењују се одредбе члана 17. овог правилника.

 ПОСТУПАЊЕ И СПРОВОЂЕЊЕV.

Следивост арома дима

Члан 19.

Субјекти у пословању храном који стављају на тржиште примарне производе ароме дима или деривиране 
ароме дима из одобрених примарних производа, морају осигурати да субјектима у пословању храном које 
снабдева тим производима буду достављени следећи подаци:

1) јединствена шифра производа наведена у Прилогу 1. део Г овог правилника;

2) услови употребе одобреног производа наведени у Прилогу 1. део Г овог правилника;

3) у случају деривиране ароме дима, количински однос према примарном производу исказује се 
јасним и лако разумљивим појмовима, како би субјект у пословању храном могао употребљавати 
деривирану арому дима у складу условима употребе наведеним у Прилогу 1. део Г овог правилника.

Обавештавање

Члан 20.



(1) Произвођач или корисник ароматичне супстанце, или заступник таквог произвођача или корисника, на 
захтев Стручног савета, односно Министарства доставља податке о количини супстанце додате у храну у 
протеклом периоду од 12 месеци.

(2) Произвођач или корисник ароме одмах обавештава Министарство о свим новим научним или техничким 
сазнањима која би могла утицати на оцену сигурности.

 ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕVI.

Прелазне одредбе

Члан 21.

Субјекти у пословању храном који стављају на тржиште ароме или храну која садржи ароме, ускладиће 
своје пословање с одредбама овог правилника најкасније у року од дванаест месеци од дана ступања на 
снагу овог правилника.

Члан 22.

Арома или храна која садржи ароме и која је стављена на тржиште или означена по одредбама прописа који 
су важили пре ступања на снагу овог правилника и није у складу са одредбама овог правилника, може се 
налазити на тржишту до минималног рока трајања или датума "најбоље употребити до".

Члан 23.

(1) Изузетно од члана 19. овог правилника даном ступања на снагу овог правилника не сме се ставити на 
тржиште и употребљавати ароматична супстанца 3-ацетил-2,5-диметилтиофена у храни и на храни.

(2) Храна која садржи ароматичну супстанцу 3-ацетил-2,5-диметилтиофена и стављена на тржиште у складу 
са одредбама прописа који су важили пре ступања на снагу овог правилника, може се продавати до датума 
"употребити до" или до датума минималне трајности.

Члан 24.

Субјекти у пословању храном поступаће у складу са чланом 4. овог правилника до доношења Листе 
одобрених арома и изворних сировина из Прилога 1. Делови Б-Ф овог правилника у Европској унији.

Престанак важења ранијег прописа

Члан 25.

Даном ступања на снагу овог правилника престаје да важи Правилник о квалитету и другим захтевима за 
ароме за намирнице ("Службени лист СЦГ", број 21/06).

Ступање на снагу

Члан 26.

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику Републике Србије", 
осим Прилога 1. Делови Б-Ф овог правилника који ступају на снагу даном доношења Листе одобрених арома 
и изворних сировина у Европској унији.



  - Европска агенција за храну (енг.  Заједнички 1 EFSA European Food Safety Authority - EFSA);
експертски одбор ФАО / СЗО за адитиве за храну (енг. Joint FAO/WHO Expert Committee on Food 

 тј. Међународни стручни научни одбор којим заједнички управљају Организација за Additives - JECFA)
храну и пољопривреду Уједињених нација (ФАО) и Светска здравствена организација (СЗО); Научни 
одбор за храну (енг. Scientific Committee on Food - SCF).

Број 110-00-266/2018-10 
У Београду, 18. јуна 2018. године

Министар, 
асс. др Златибор Лончар, с.р.

ПРИЛОГ 1.

ЛИСТА АРОМА И ИЗВОРНИХ СИРОВИНА
Листа арома и изворних сировина се састоји од следећих делова:

ДЕО А

Листа ароматичних супстанци

ДЕО Б** [!]

Ароматични препарати

ДЕО Г** [!]

Ароме термичког третмана

ДЕО Д** [!]

Прекурсори арома

ДЕО Е** [!]

Остале ароме

ДЕО Ф** [!]

Изворне сировине

** Уврштавање арома и изворних сировина у Делове Б до Ф извршиће се након доношења 
одговарајућих одлука на нивоу Европске уније о уврштавању ароматичних препарата, арома 
термичког третмана, прекурсора арома, осталих арома и изворних сировина у Листу 
одобрених арома и изворних сировина.

ДЕО А

Листа ароматичних супстанци

ОДЕЉАК 1.
Садржај листе:

Таблица 1. садржи следеће податке:

Колона 1. (  број): јединствени идентификацијски број супстанцеFL

Колона 2. (хемијски назив): назив супстанце

Колона 3. (  број): број из регистра CAS Chemical Abstracts Service



Колона 4. (  број): број Заједничког стручног одбора  за прехрамбене адитивеJECFA FAO/WHO

Колона 5. (  број): број Савета Европе CoE (The Council of Europe (CoE) number)

Колона 6. (Чистоћа наведене супстанце најмање 95% осим ако није наведено другачије:): Чистоћа 
наведене ароматичне супстанце мора бити најмање 95%. Ако је мања, у овој колони се даје састав 
ароматичних супстанци.

Колона 7. (Ограничења употребе): Употреба ароматичних супстанци дозвољена је у складу с добрим 
произвођачким праксама осим ако у овој колони није наведено посебно ограничење. Ароматичне 
супстанце с ограничењима употребе смеју се додавати само у наведеним категоријама хране и под 
наведеним условима употребе. У сврху ограничења, упућује се на следеће категорије хране, како су 
дефинисане у Прилогу 2. Правилника о прехрамбеним адитивима:

Број 
категорије

Назив категорије хране

1 Млечни производи и сродни производи

2 Масти и уља и емулзије масти и уља

3
Смрзнути дезерти (сладолед, млечни сладолед, крем сладолед, смрзнути
ароматизовани дезерт, смрзнути воћни дезерт укључујући сорбет и шербет)

4.2 Прерађено воће и поврће

5 Кондиторски производи

5.3 Гуме за жвакање

6 Жита и производи од жита

7 Пекарски производи

8 Месо

9 Риба и производи рибарства

10 Јаја и производи од јаја

11 Шећери, шећерни сирупи, мед и стони заслађивачи

12
Соли за људску употребу, зачини, супе, сосеви, салате и беланчевинасти
производи

13 Дијететски производи

14.1 Безалкохолна пића (напици)

14.2
Алкохолна пића (напици), укључујући пића из којих је уклоњен алкохол и
нискоалкохолна пића

15 Снек производи

16 Дезерти, осим производа из категорије 1, 3 и 4

Додаци исхрани (дијететски суплементи), осим додатака исхрани за одојчад и



17 малу децу

18
Прерађена храна која није обухваћена категоријама 1 до 17, осим хране за
одојчад и малу децу

Колона 8. Напомена: означене су ароматичне супстанце које су још увек у поступку процене 
безбедности од стране -е (Европске агенције за безбедност хране).EFSA

Колона 9. (Упућивање): Упућивање на научно тело које је спровело оцењивање.

ОДЕЉАК 2.
Напомене

Напомена 1.: Амонијумове, натријумове, калијумове и калцијумове соли као и хлориди, карбонати и 
сулфати обухваћени су генеричким супстанцама, под условом да имају ароматична својства.

Напомена 2.: Ако је одобрена ароматична супстанца рацемат (једнака смеса оптичких изомера), за 
употребу је одобрен и -облик и -облик. Ако је за употребу одобрен само -облик, онда -облик R S R S
није обухваћен овим одобрењем и обрнуто.

Напомена 3.: Максимално дозвољене количине односе се на количине у или на храни каква се 
продаје. Одступајући од тог начела, за осушену и/или концентровану храну коју треба припремити, 
максималне дозвољене количине односе се на храну која је припремљена према упутству за 
употребу на декларацији, узимајући у обзир најмањи могући фактор разређења.

Напомена 4.: Присутност ароматичне супстанце допуштена је:

(а) у сложеној храни, осим оне наведене у Прилогу, ако је ароматична супстанца допуштена у 
једном од састојака сложене хране;

(б) у храни која се користи само у припреми сложене хране и под условом да је сложена храна 
у складу с овим правилником.

ТАБЛИЦА 1.

ДЕО Б [!]

Ароматични препарати

ДЕО Г [!]

Термички обрађене ароме

ДЕО Д [!]

Прекурсори арома

ДЕО Е [!]

Остале ароме

ДЕО Ф [!]

Сировине

Део Г [!]



Листа одобрених примарних производа арома дима за употребу као таквих у или на храни и
/или за производњу деривираних арома дима

Напомена 1.: Максимално дозвољене количине односе се на количине у храни или на храни у стању у 
каквом се она продаје. Изузетно од овог начела, код осушене и/или концентрисане хране која захтева 
припрему, максимално дозвољене количине односе се на храну која је припремљена према упутству за 
употребу на декларацији, узимајући у обзир најмањи могући фактор разређења. Ако се примарни производи 
користе за производњу деривираних арома дима, максимално дозвољене количине се прилагођавају у 
складу са тим.

Напомена 2.: Када се користе комбинације арома дима у или на храни, појединачни нивои се 
пропорционално смањују.

Напомена 3.: Ако је употреба арома дима дозвољена у производима од меса (категорија хране 8.3.) или у 
прерађеној риби и производима од рибе (категорија хране 9.2.) и та је храна димљена коришћењем 
дозвољених арома дима у комори за димљење регенерисаним димом, поступак се мора проводити у складу 
с добром произвођачком праксом.

Напомена 4.: Присутност ароме дима дозвољена је:

(а) у сложеној храни другачијој од оне која је наведена у Листи део Г, када је примарни производ 
дозвољен у једном од састојака сложене хране;

(б) у храни која је намењена искључиво за производњу сложене хране и под условом да је сложена 
храна у складу с овим правилником.

Наведене одредбе не вреде за почетне и прелазне формуле за одојчад, прерађену храну на бази жита и 
осталу храну за одојчад и малу децу и храну за одојчад и малу децу за посебне медицинске намене, како је 
дефинисано прописима који ближе уређују област дијететских производа.

Категорије хране наведене у овом делу дефинисане су прописом који ближе уређује област прехрамбених 
адитива.

Јединствена шифра SF-001

Назив производа Scansmoke PB 1110

Назив носиоца
одобрења

Azelis Denmark A/ S

Адреса носиоца
одобрења

Lundtoftegaardsvej 95 
2800 Lyngby 
DANSKA

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
90% буква  10% храст  (Fagus sylvatica), (Quercus alba)
2. Спецификације: 
- : 2,1-2,9 pH
- вода: 47,0-56,0% 
- киселина% (изражено као сирћетна киселина): 8-12% 
- карбонатна једињења: 17-25% 
- феноли (као сирингол, / ): 10,5-20,1 mg g
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg



- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално дозвољена 
количина / g kg

  1.7 Сир и производи од сира 2,0

2. Масти и уља и емулзије масти и уља 0,002

3. Смрзнути дезерти 0,005

5. Кондиторски производи 0,05

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 2,0

8.3 Производи од меса 2,0

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући
мекушце и ракове

2,0

9.3 Рибља икра 2,0

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 2,3

12.5 Супе и месне супе 0,23

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату (дресинг)
и сродни производи

1,0

12.7 Салате и зачињени намази за сендвиче 0,23

14.1 Безалкохолна пића (напици) 0,02

14.2 Алкохолна пића, укључујући пића из којих је
уклоњен алкохол и нискоалкохолна пића

0,02

15. Снек производи 2,0

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена шифра SF-002

Назив производа Zesti Smoke Code 10

Назив носиоца
одобрења

Mastertaste

Адреса носиоца
одобрења

Draycott Mills 
Cam 



Dursley 
Gloucestershire GL11 5NA 
UJEDINJENA KRALJEVINA

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
50-60% орах  40-50% храст  (Carya ovata), (Quercus alba)
2. Спецификације: 
- : 2,0-2,5 pH
- вода: 62,3-65,7% 
- киселина% (изражено као сирћетна киселина): 10,5-11% 
- карбонатна једињења ( /100 ): 15-25 g ml
- феноли ( / ): 12-22 mg ml
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално дозвољена 
количина / g kg

1.7 Сир и производи од сира 0,50

1.8 Аналогни производи, укључујући белиоце напитака
(замене за млеко или павлаку)

0,50

4.2 Прерађено воће и поврће 0,30

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 2,5

8.3 Производи од меса 2,5

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући
мекушце и ракове

2,0

9.3 Рибља икра 2,0

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 3,0

12.5 Супе и месне супе 0,30

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату
(дресинг) и сродни производи)

1,0

12.9 Беланчевинасти производи осим производа
категорије 1.8.

1,0

15. Снек производи 3,0

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.



 

Јединствена шифра SF-003

Назив производа Smoke concentrate 809045

Назив носиоца
одобрења

Symrise AG

Адреса носиоца
одобрења

Mühlenfeldstraße 1 
37603 Holzminden 
NJEMAČKA

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
буква  (Fagus sylvatica)
2. Спецификације: 
- : 2-3 pH
- вода: 5-15% 
- киселина% (изражено као сирћетна киселина): 8-15% 
- карбонатна једињења: 10-20% 
- феноли: 0,2-0,6% 
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално дозвољена 
количина / g kg

1. Млечни производи и сродни производи 0,50

4.2 Прерађено воће и поврће 0,30

6.4.5 Пуњења (надеви) за пуњену тестенину
(равиоли и слично)

1,0

7.1 Хлеб и пецива 0,60

7.2 Фини пекарски производи 0,60

8. Месо 0,60

9.2 Прерађена риба и производи рибарства,
укључујући мекушце и ракове

0,60

9.3 Рибља икра 0,60

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 3,0

12.5 Супе и месне супе 0,60

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату
(дресинг) и сродни производи)

4,0



12.7 Салате и зачињени намази за сендвиче 1,0

12.9 Беланчевинасти производи осим производа
категорије 1.8.

1,0

15. Снек производи 3,0

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-004

Назив производа Scansmoke SEF 7525

Назив носиоца
одобрења

Azelis Denmark A/ S

Адреса носиоца
одобрења

Lundtoftegaardsvej 
95 2800 Lyngby 
DANSKA

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
35% црвени храст  35%  храст  10% јавор (Quercus rubra), bijeli (Quercus alba), (Acer

 10% буква  и 10% орах  saccharum), (Fagus grandifolia) (Carya ovata).
2. Спецификације: 
- вода: 0,3 - 0,9  % wt
- киселина (изражено као сирћетна киселина): 0,09-0,25  meq/g
- карбонатна једињења: 1,2-3,0  % wt
- феноли: 8-12  % wt
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално дозвољена 
количина / g kg

1. Млечни производи и сродни производи 0,16

2. Масти и уља и емулзије масти и уља 0,05

4.2 Прерађено воће и поврће 0,05

5. Кондиторски производи 0,08



6. Жита и производи од жита 0,05

7.1 Хлеб и пецива 0,08

7.2 Фини пекарски производи 0,08

8. Месо 0,16

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући
мекушце и ракове

0,16

9.3 Рибља икра 0,16

10.2 Прерађена јаја и производи од јаја 0,05

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 0,18

12.5 Супе и месне супе 0,05

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату (дресинг)
и сродни производи)

0,05

12.7 Салате и зачињени намази за сендвиче 0,05

12.9 Беланчевинасти производи осим производа
категорије 1.8.

0,05

14.1 Безалкохолна пића (напици) 0,05

14.2 Алкохолна пића, укључујући пића из којих је уклоњен
алкохол и нискоалкохолна пића

0,05

15. Снек производи 0,08

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-005

Назив производа SmokEz C-10

Назив носиоца
одобрења

Red Arrow Products Company LLC

Адреса носиоца
одобрења

P.O. Box 1537 
633 South 20th street 
Manitowoc, WI 54221- 1537 
SAD



Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
јавор  25-60% (Acer saccharum):
храст  10-40% (Quercus alba):
орах  10-25% (Carya ovata):
јасен  бреза  и  трешња (Fraxinus americana), (Betula papyrifera Betula alleghanisensis),

 буква : 0-15% (укупно). (Prunus serotina), (Fagus grandifolia)
2. Спецификације: 
- : 2,15-2,6 pH
- вода: 60,7-65,1% 
- киселина% (изражено као сирћетна киселина): 10,5-12,0  % wt
- карбонатна једињења: 12,0-17,0  % wt
- феноли: 10,0-15,0 /  mg ml
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално дозвољена 
количина / g kg

1.7 Сир и производи од сира 0,20

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 2,5

8.3 Производи од меса 2,5

9.2 Прерађена риба и производи рибарства,
укључујући мекушце и ракове

2,0

9.3 Рибља икра 2,0

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 3,0

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату
(дресинг) и сродни производи)

3,0

15. Снек производи 3,0

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-006

Назив производа SmokEz Enviro-23



Назив носиоца
одобрења

Red Arrow Products Company LLC

Адреса носиоца
одобрења

P.O. Box 1537 
633 South 20th street 
Manitowoc, WI 54221- 1537 
SAD

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
јавор  25-65% (Acer saccharum):
храст  20-75% (Quercus alba):
орах  јасен  бреза  и (Carya ovata), (Fraxinus americana), (Betula papyrifera Betula

 трешња  буква  0-15% (укупно). alleghanisensis), (Prunus serotina), (Fagus grandifolia):
2. Спецификације: 
- : : 2,8-3,2 pH pH
- вода: 57,0-64,4% 
- киселина % (изражено као сирћетна киселина): 6,0-7,0  % wt
- карбонатна једињења: 16,0-24,0  % wt
- феноли: 10,0-16,0 /  mg ml
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално дозвољена 
количина / g kg

1.7 Сир и производи од сира 2,0

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 5,0

8.3 Производи од меса 5,0

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући
мекушце и ракове

2,0

9.3 Рибља икра 2,0

Дан од којег је
производ
одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ
одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-007



Назив производа Tradismoke  A MAXTM

Назив носиоца
одобрења

Nactis

Адреса носиоца
одобрења

36, rue Gutenberg ZI La Marinière 
91070 Bondoufle 
FRANCUSKA

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
буква  (Fagus grandifolia)
2. Спецификације: 
- : 1,5-2,5 pH
- вода: 50-58  % wt
- киселина% (изражено као сирћетна киселина): 13-16  % wt
- карбонатна једињења: 17-22  % wt
- феноли: 30-45 /  mg ml
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално 
дозвољена количина g

/ kg

1.4 Ароматизовани ферментисани млечни производи,
укључујући термички третиране производе

1,0

1.6.3 Остале врсте павлаке 1,0

1.7.3 Јестива кора од сира 1,0

1.7.5 Топљени сир 1,0

2. Масти и уља и емулзије масти и уља 1,0

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 4,0

8.3 Производи од меса 4,0

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући
мекушце и ракове

4,0

9.3 Рибља икра 4,0

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 1,0

12.5 Супе и месне супе 0,50

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату (дресинг) и
сродни производи)

1,0

14.1 Безалкохолна пића (напици) 0,10



14.2 Алкохолна пића, укључујући пића из којих је уклоњен
алкохол и нискоалкохолна пића

0,10

15. Снек производи 1,0

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-008

Назив
производа

proFagus-Smoke R709

Назив
носиоца
одобрења

ProFagus Gmbh

Адреса
носиоца
одобрења

Uslarer Strasse 30 
37194 Bodenfelde 
NEMAČKA

Опис и
својства
производа

1. Изворне сировине: 
90% буква  10% храст  (Fagus sylvatica), (Quercus alba)
2. Спецификације: 
- : 2,0-2,5 pH
- вода: 76,7-83,5% 
- киселина (изражено као сирћетна киселина): 10,5-12,5 /  meq g
- карбонатна једињења: 5-10  % wt
- феноли: 5-10  % wt
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови
употребе

Категорија хране Максимално 
дозвољена 

количина / g kg

1.7 Сир и производи од сира 2,5

2. Масти и уља и емулзије масти и уља 0,002

3. Смрзнути дезерти (сладолед, млечни сладолед, крем сладолед,
смрзнути ароматизовани дезерт, смрзнути воћни дезерт укључујући 0,005



сорбет и шербет)

4.2 Прерађено воће и поврће 0,55

5. Кондиторски производи 0,10

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 2,5

8.3 Производи од меса 2,5

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући мекушце и
ракове

2,5

9.3 Рибља икра 2,5

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 4,0

12.4 Сенф 0,10

12.5 Супе и месне супе 0,28

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату (дресинг) и сродни
производи)

1,5

12.7 Салате и зачињени намази за сендвиче 0,40

14.1 Безалкохолна пића (напици) 0,10

14.2 Алкохолна пића (напици) укључујући пића из којих је уклоњен
алкохол и нискоалкохолна пића

0,02

15. Снек производи 2,5

Дан од којег
је производ
одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег
је производ
одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-009

Назив
производа

Fumokomp

Назив
носиоца
одобрења

Kompozíció Kft

Адреса
носиоца

Kompozíció Kft 
2053 Herceghalom 



одобрења MAĐARSKA

Опис и
својства
производа

1. Изворне сировине: 
85% буква  15% граб  (Fagus sylvatica), (Carpinus betulus)
2. Спецификације: 
- садржај воде: < 2 /  % m m
- киселина% (изражено као сирћетна киселина): 1-8 / % m m
- карбонатна једињења: 25-30 /  % m m
- феноли: 15-60 /  % m m
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови
употребе

Категорија хране Максимално 
дозвољена 

количина / g kg

1.4 Ароматизовани ферментисани млечни производи, укључујући
термички третиране производе

0,06

1.6.3 Остале врсте павлаке 0,06

1.7 Сир и производи од сира 0,06

1.8 Аналогни производи, укључујући белиоце напитака (замене за млеко
или павлаку)

0,06

2. Масти и уља и емулзије масти и уља 0,06

3. Смрзнути дезерти (сладолед, млечни сладолед, крем сладолед,
смрзнути ароматизовани дезерт, смрзнути воћни дезерт укључујући
сорбет и шербет)

0,06

4.2 Прерађено воће и поврће 0,06

5. Кондиторски производи 0,06

6.3 Жита за доручак 0,06

6.4.5 Пуњења (надеви) за пуњену тестенину (равиоли и слично) 0,06

6.5 Резанци 0,06

6.6 Тесто 0,06

6.7. Претходно термички обрађена или прерађена жита 0,06

7.1 Хлеб и пецива 0,06

7.2 Фини пекарски производи 0,06

8. Месо 0,06

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући мекушце и 0,06



ракове

9.3 Рибља икра 0,06

10.2 Прерађена јаја и производи од јаја 0,06

12.2 Зачинско биље, зачини и додаци јелима 0,06

12.3 Сирће 0,06

12.4 Сенф 0,06

12.5 Супе и месне супе 0,06

12.6 Сосеви (мајонез, кечап, преливи за салату (дресинг) и сродни
производи)

0,06

12.7 Салате и зачињени намази за сендвиче 0,06

12.9 Беланчевинасти производи осим производа категорије 1.8. 0,06

13.3 Храна за особе на дијети за мршављење која се користи као
замена за укупни дневни унос хране или за појединачне оброке
(целодневна исхрана или њен део)

0,06

13.4 Храна за особе интолерантне на глутен 0,06

14.1.4 Ароматизована пића (напици), укључујући освежавајућа
безалкохолна пића

0,06

14.1.5.2 Остало 0,06

14.2 Алкохолна пића (напици) укључујући пића из којих је уклоњен
алкохол и нискоалкохолна пића

0,06

15. Снек производи 0,06

16. Десерти, осим производа из категорија 1., 3. и 4. 0,06

Дан од којег
је производ
одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег
је производ
одобрен

1. јануара 2024.

 

Јединствена
шифра

SF-010

Назив производа AM 01

Назив носиоца AROMARCO, s.r.o.



одобрења

Адреса носиоца
одобрења

Mlynská 15 
929 01 Dunajská Streda 
SLOVAČKA

Опис и својства
производа

1. Изворне сировине: 
буква  (Fagus sylvatica)
2. Спецификације: 
- отапала: етанол/мешавина воде (око 60/40  %) wt
- киселина (изражено као сирћетна киселина): 3,5-5,2 /  g kg
- карбонатна једињења: 6,0-10,0 /  g kg
- феноли: 8,0-14,0 /  g kg
3. Критеријуми чистоће: 
- олово: < 5,0 /  mg kg
- арсен: < 3,0 /  mg kg
- кадмијум: < 1,0 /  mg kg
- жива: < 1,0 / mg kg

Услови употребе Категорија хране Максимално 
дозвољена количина g

/ kg

1.4 Ароматизовани ферментисани млечни производи,
укључујући термички третиране производе

0,60

1.6.3 Остале врсте павлаке 0,60

1.7 Сир и производи од сира 0,60

1.8 Аналогни производи, укључујући белиоце напитака
(замене за млеко или павлаку)

0,60

2. Масти и уља и емулзије масти и уља 0,40

8.2 Полупроизводи од уситњеног меса 0,85

8.3. Производи од меса 0,85

9.2 Прерађена риба и производи рибарства, укључујући
мекушце и ракове

0,80

9.3 Рибља икра 0,80

14.2 Алкохолна пића, укључујући пића из којих је уклоњен
алкохол и нискоалкохолна пића

0,02

15. Снек производи 1,30

Дан од којег је
производ одобрен

1. јануара 2014.

Дан до којег је
производ одобрен

1. јануара 2024.



ПРИЛОГ 2.

Листа традиционалних поступака припреме хране

уситњавање облагање

загревање, кување, печење, пржење (до 240  при атмосферском притиску) и°C
кување под притиском (до 120 )°C

хлађење

резање
дестилација
/ректификација

сушење емулзификација

ферментација филтрирање

млевење  

парење мацерација

микробиолошки процеси мешање

гуљење перколација

стискање
расхлађивање
/замрзавање

пржење/печење на жару исцеђивање

намакање  

ПРИЛОГ 3.

Присутност неких супстанци

Део А: Супстанце које се као такве не смеју додавати храни
Агарицинска киселина

Алоин

Капсаицин

1,2-бензопирон, кумарин

Хиперицин

Бета-азарон

1-алил-4-метоксибензен, естрагол

Цијановодична киселина

Ментофуран

4-алил-1,2-диметокси-бензен, метилеугенол

Пулегон

Квасин



1-алил-3,4-метилен-диокси-бензен, сафрол

Теуцрин А

Тујон (алфа и бета)

Део Б: Максимално дозвољене количине неких супстанци у појединој сложеној храни којој су 
додане ароме и/или састојци хране с особинама арома и које су природно присутне у аромама 

и састојцима хране с особинама арома

Име супстанце Сложена храна у којој је присутност супстанце ограничена

Максимално 
дозвољена 
количина 

/ mg kg

Бета-азарон Алкохолна пића 1,0

1-алил-4-
метоксибензен,
естрагол

Млечни производи 
Прерађено воће, поврће (укључујући печурке, гљиве, кртоле,
махунарке, семенке легуминоза и легуминозе), ораси и семе 
Рибљи производи 
Безалкохолна пића

50 
50 
50 
10

Цијановодична
киселина

Нугат, марципан, њихове замене и слични производи 
Конзервирано коштуњаво воће 
Алкохолна пића

50 
5 
35

Ментофуран Кондиторски производи који садрже менту/пеперминт, 
осим микро кондиторских производа за освежавање даха

500

Микро кондиторски производи за освежавање даха 3.000

Гуме за жвакање 1.000

Алкохолна пића која садрже менту/пеперминт 200

4-алил-1,2-
диметокси-бензен,
метилеугенол*

Млечни производи 20

Месне прерађевине и производи од меса, укључујући живину и
дивљач

15

Рибље прерађевине и рибљи производи 10

Супе и сосови 60

Готова јела 20

Безалкохолна пића 1

Пулегон Кондиторски производи који садрже менту/пеперминт, осим
микро кондиторских производа за освјежавање даха

250

Микро кондиторски производи за освежавање даха 2.000

Гуме за жвакање 350



Безалкохолна пића која садрже менту/пеперминт 20

Алкохолна пића која садрже менту/пеперминт 100

Квасин Безалкохолна пића 0,5

Пекарски производи 1

Алкохолна пића 1,5

1-алил-3,4-метилен-
диокси-бензен,
сафрол*

Месне прерађевине и производи од меса, укључујући живину и
дивљач

15

Рибље прерађевине и рибљи производи 15

Супе и сосови 25

Безалкохолна пића 1

Теуцрин А Алкохолна пића горког укуса или битери 5

Ликери горког укуса 5

Друга алкохолна пића 2

Тујон (алфа и бета) Алкохолна пића, осим оних која су произведена од врсте 
Artemisia

10

Алкохолна пића произведена од врсте Artemisia 35

Безалкохолна пића произведена од врсте Artemisia 0,5

Кумарин Традиционални и/или сезонски пекарски производи на чијој је
ознаци наведено да садрже цимет

50

Житарице за припрему доручка, укључујући müsli 20

Фини пекарски производи, осим традиционалних и/или
сезонских пекарских производа на чијој ознаци је наведено да
садрже цимет

15

Кондиторски производи 5

* Максимално дозвољене количине се не примјењују када сложена храна не садржи додане ароме, а
једини састојци с особинама арома који су додани су свеже, осушене или замрзнуте ароматичне биљке и
зачини.

ПРИЛОГ 4.

Листа изворних сировина на које се примењују ограничења употребе у производњи 
арома и састојака хране с особинама арома

Део А: Изворне сировине које се не смеју користити за производњу арома и састојака хране с 
особинама арома



Изворна сировина

Латинско име Уобичајено име

Tetraploidni oblik Acorus calamus 
L.

Tetraploidni oblik 
iđirota

Део Б: Услови употребе арома и састојака хране с особинама арома, који су произведени од 
неких изворних сировина

Изворна сировина

Услови употребе
Латинско име

Уобичајено 
име

Quassia amara L. 
Picrasma excelsa
(Sw)

Квазија Ароме и састојци хране с особинама арома који су произведени од
ових изворних сировина, могу се употребљавати само за производњу
пића и пекарских производа

Lariciformes
officinales (Vill.: Fr)
Kotl. Et Pouz 
Ili Formes officinalis

Бели
агарикон

Ароме и састојци хране с особинама арома који су произведени од
ових изворних сировина, могу се употребљавати само за производњу
алкохолних пића

Hypericum
perforatum L.

Госпина
трава

Teucrium
chamaedrys L.

Обични
дубачац

ПРИЛОГ 5.

Услови за производњу арома добивених термичким третманом и максималне 
дозвољене количине за неке супстанце у аромама добивеним термичким 

третманом

Део А: Услови за производњу
(а) Температура производа током обраде не сме прећи 180 .°C

(б) Трајање термичког третмана не сме бити дуже од 15 минута при температури од 180 , с одговарајуће °C
дужим трајањем при нижим температурама, тј. време загревања се удвостручује за свако смањење 
температуре од 10 , до највише 12 сати.°C

(ц) Вредност  током обраде не сме бити већа од 8,0.pH

Део Б: Максимално дозвољене количине за неке супстанце

Супстанца
Максимално дозвољене 

количине

2-amino-3.4,8-trimetilimidazo [4,5-f] kvinoksalin (4,8-



DiMeIQx) 50

2-amino-1-metil-6-fenilimidazol [4,5-b]piridin (PhIP) 50

ПРИЛОГ 6.

Услови за производњу примарних производа арома дима
1. Дим настаје из дрва наведеног у члану 8. став 1. овог правилника. Биље, зачини, гранчице смреке и 
гранчице, иглице и шишарке врсте  могу се додавати ако у њима нема остатака намерне или Picea
ненамерне хемијске обраде. Сировине се подвргавају контролисаном сагоревању, сувој дестилацији или 
обради са прегрејаном паром са контролисаним дотоком ваздуха (кисеоника) при максималној температури 
од 600 .°C

2. Дим се кондензује. Могу се додавати вода и/или растварачи. За изолацију, фракционисање и/или 
пречишћавање могу се примењивати физички поступци којима се добијају следеће фазе:

1) "примарни кондензат дима" на основи воде који првенствено садржи карбоксилне киселине, 
карбонатна и фенолна једињења, с максималним уделима:

- Бензопирена 10 / μg kg,

- Бензоантрацена 20 / μg kg;

2) у води нетопљива катранска фаза високе густоће, која се за време раздвајања фаза таложи, и која 
се као таква не може користити за производњу арома дима него тек након одговарајућег физичког 
поступка којим се из катранске фазе нетопљиве у води добијају фракције с ниским уделом 
полицикличних ароматичних угљоводоника, а које су дефинисане као "примарне катранске фракције" 
с максималним уделима:

- Бензопирена 10 / ,μg kg

- Бензоантрацена 20 / μg kg;

3) "у води нетопљива уљна фаза". Ако се током или након кондензације фазе нису раздвојиле, 
настали кондензат дима треба се сматрати у води нетопљивом катранском фазом високе густине те 
се мора подвргнути одговарајућем физичком поступку како би се добиле примарне катранске 
фракције, које су у границама наведених вредности.

[!] НАПОМЕНА О ПРИМЕНИ:

Прилог 1. Делови Б-Ф овог правилника ступају на снагу даном доношења Листе одобрених арома и 
изворних сировина у Европској унији, сходно члану 26. овог правилника.
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